
Május utolsó napján ra-
gyogó reggeli napsütést, 
nyári kánikulát ígértek, így 
is lett. Korán elkezdődött a 
„honfoglalás” a sportcsar-

nok előtti füves részen, s 
idén úgy sikerült, hogy tár-
saságok elég közel is kerül-
tek egymáshoz, hiszen 21 
„csapat” nevezett. Innen, a 
környékről, Veszprémből, 
Budapestről, messzebbről is, 
ha a barátok úgy érezték, jó 
alakalom a találkozásra. S 
bizony jó! Ez a nap is ezt bi-
zonyította. A helyfoglalások 
után a berendezkedés is fon-

tos, sátorállítás, főzési elő-
készületek, mindenekelőtt 
a tűz élesztése, táplálása és 
parázzsá szelídítése fontos 
feladat. Minden csapatnak 

megvan a saját tűzmestere, 
néha több is, e fontos tevé-
kenység nagyfokú éberséget 
és figyelmet kíván. A sörasz-
talok is a helyükre kerültek a 
padokkal együtt, a hangula-
tossá tétel már a női figyel-
messég eredménye. Abro-
szok borulnak az asztalokra, 
virágok kerülnek a vázákba, 
s persze a hozott adományok 
legelőbb… olyan kedvcsiná-

ló italok, pogácsák mellett 
egyéb sós és édes sütemé-
nyek. Minden adott, hogy 
ne csak füst terjengjen a kör-
nyéken, hanem idővel illatok 
is, az ilyen-olyan pörköltek 
gőzei lassan szétillantak a 
bográcsokból.

Pörkölt készült mindenhol 
sokféle változatban: lapoc-
ka, csülök, oldalas, csirke, a 
lényeg a fűszerezés, finom 
összehangolása az ízeknek. 
S ez már szinte művészet.

Míg a felnőttek a bogrács- 
és asztal körüli teendőkkel 
voltak elfoglalva, addig a 
gyerekeknek is jutott szóra-
kozás. Hiszen a gyereknap is 
május végére esik, erre gon-

dolva, ingyenes lehetőség-
ként várta őket az ugrálóvár, 
a körhinta vagy a még ki-
sebbeknek a körutazás régi 
autókba ülve, esetleg lóhá-
ton. S egyéb csábítások is, 
mint céllövölde, az édes ízek 
egész kavalkádja, pattogatott 
kukorica, játékok, édessé-
gek, arcfestés, gyöngyfűzés. 
Később büszkén mutatta egy 
kislány a többsoros karkötő-
jét, tényleg szép volt.

Két órára azért elkészültek 
a pörköltek, a minta – min-
den csapattól – a zsűri elé 
került, akik a sportcsarnok 
nyugalmában alaposan ízlel-
getve, s – bizonyára – teljes 
felelősséggel megállapítot-
ták a rangsort a pörköltek kö-
zött. A négy órakor kezdődő 
eredményhirdetésre a kondé-
rok java ki is ürült. Az óvoda 
idén is rásegített a konyhán 
készült pörkölttel.   

A zsűri - Pall Ildikó, 
Timer Lilla és Mayer Gyu-
la – döntése alapján a követ-
kező eredmények születtek.

bronzérmet kaptak: Hel-
lo Gagarin, Sörfőzde, Rege, 
Team KandS, Domusa, 

Dean Team, Töpszli és a 
többiek, Három muskotá-
lyos, Kérdőjel,                 

ezüstérmesek:  A király 

apák, Női szervek, Csilla 
Optika,

aranyérmesek: Tamás 
angyalai, ANYPE, Balatoni 
muslicák, Főztünk egy jót, 
Kiss Árpád, 

nagy arany minősítés: 
Csorgató, Palmera, Sirály 
Club, Petrohai Ferenc

Az eredményhirdetést kö-
vetően az óvodások léptek 
színpadra, majd Szandi, az 
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Kézis siker!

A Diákolimpia fiú kézilabda országos elődöntőjében 1. 
helyezést ért el az Endrődi Sándor Református Általános 
Iskola és Kézilabda-Utánpótlásközpont csapata, irány az 
országos döntő, bravó, szívből gratulálunk!

 Hebling Zsolt polgármester

Hálaadás, dicsőség és tisztelet hőseinknek, akik életüket 
áldozták hazánkért! Hősök vasárnapján az emlékezés 
koszorúit helyezték el a református templomnál dr. 
Kálmán Csaba, Mórocza Árpád, Hebling Zsolt, Ferenczy 
Gábor; a temetőben pedig Csiszár Lehel, Csiszár Noémi, 
Németh Máté, valamint a település vezetői.

Életüket áldozták a 
hazáért

Összetartozunk!
A trianoni békediktátum aláírásának 105. évfordulójára 

emlékeztünk, amely szétszakította ugyan nemzetünket, de 
meg nem törte! Egy vérből valók vagyunk, éljünk bárhol is 
a világon.



ismert énekesnő érkezett 
népszerű dalaival, végül a 
szomszédból, a felsőörsi 
BalatonBoots Country 
Linedance táncosai arattak 

sikert. S akik nem fáradtak 
el kellően napközben vagy 
csak későn érkeztek, azok 
még a Partitúra zenekar 
dalaira rophatták a táncot 
késő estig. 

Nem emlékszem, de sok 
évvel ezelőtt Albrecht Sán-
dor, a falu szülötte, helytör-
ténésze, újságíró és  falunk 
díszpolgára javasolta először 

„Alsóörsi színes csokor, fa-
lunk napja” címmel a ren-
dezvényt…. ebből nőtt-ala-
kult azzá, ami ma. Minden-

ki örül a sikernek, a lényeg 
mégis az együtt töltött idő, a 
beszélgetések, a jó hangulat.

                                                                                                                  
Csiszár Edit
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A legfontosabb az együtt eltöltött idő
Falunap 2025

(Folytatás az 1. oldalról)

Szenthe Zoltán természetfotós jótékonysági kiállítá-
sával nyílt május végén a Török Házban az idei nyár 
kiállítássorozata. Az alkotó a kiállítás bevételét köszönet-
képpen az Endrődi Sándor Református Általános Iskola és 
Kézilabda-Utánpótlásközpont javára ajánlotta fel.

Izland és a Balaton

Az utóbbi időben a köz-
ség számos pontján jelen-
tek meg újabb bosszantó 
GRAFFITIK: buszmegál-
lókon, közlekedési táblá-
kon, közmű szekrényeken, 
amely a településképet vé-
leményem szerint csúfítja, 
rombolja. Felhívom a „fal-
firkászok” figyelmét, hogy 
két éve a Kúria szigorított 

a falfirkák, graffitik bün-
tetőjogi megítélésén, s az 
bűncselekménynek számít.

A jövőben kiemelten 
kezeljük a témát, kérjük, 
Önök is legyenek ebben 
partnerek, köszönettel: 

Hebling Zsolt

 polgármester

Graffiti: stop!
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2025. május 24-én rendezték meg Hatvanban a XXIII. 
Nemzetek Kupáját, amelyre hat országból érkezetek 19 éves 
kor alatti taekwon-do versenyzők, hogy összemérjék tudásu-
kat formagyakorlat és küzdelem versenyszámokban.

A Hullámtörők Sportegyesület öt versenyzővel vett részt a 
nemzetközi megmérettetésen, ahonnan mind az öt fiatal egy-
egy kupa megérdemelt tulajdonosaként térhetett haza. 

A csapat tagjaként az alsóörsi Huszár Viktória ifjúsági kor-
csoportban formagyakorlatban kiemelkedő teljesítménnyel 
szerezte meg a második helyezéssel együtt járó kupát.

Nagy gratula Viki, hajrá Hullámtörők!
Gábor Farkas

elnök, klubvezető

Alsóörsön a kupa

A Kihívás Napján Alsóörs ismét első helyezést ért el! 
Mozogjunk sokat egészségünk érdekében!

Horgonyt fel!
BAHART információk 

Alsóörsön a menetrend szerinti hajózás 2025-ben is június 
első hétvégéjén kezdődött, mely az idei évben egybeesett a 
pünkösdi hétvégével. Június 20-ig pénteki és hétvégi napo-
kon közlekednek, az iskolaidőszak végét követően minden 
nap járnak majd a hajók. Az idei évben pozitív változás, 
hogy Tihany és Balatonalmádi irányába is naponta kétszer 
indul hajó, a tavalyi 1-1 indulás helyett. Emellett a hajózási 
időszakot is bővítették, augusztus 31-ig minden nap járnak 
a hajók, míg tavaly augusztus utolsó hetében már csak hét-
végén voltak elérhetőek járataik. A hajózási szezont a tava-
lyihoz hasonlóan idén is szeptember első hétvégéjén zárják 
majd.

A sétahajó járatokat az idei főszezonban is heti két napon 
indítják el, azonban a tavalyi csütörtök és vasárnapi napok 
idén kedd és csütörtökre változnak. A sétahajó járatokat az 
idei évben a Csongor motoros helyett a Csobánc hajó teljesí-
ti majd, melynek befogadóképessége 20 fővel több.

Kellemes hajózást kívánunk a nyár folyamán!

Kedves alsóörsiek 
és kedves vendégeink! 

Végre elérkezett, amire mindannyian vártunk: 
itt a NYÁR! 

És ezzel együtt megnyitotta kapuit szere-
tett alsóörsi strandunk!

Pénztári nyitvatartás:
 minden nap 8:00 – 18:30

A szezon bőven tartogat meglepetéseket, kényel-
met és szolgáltatásokat – tartsatok 

velünk 
egészen augusztus 31-ig!

Találkozunk a parton!
#alsóörs #alsóörsistrand#nyár2025
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Szekeres Károlyné 1985. 
év szeptemberében a Bala-
tonalmádi Napközi Otthonos 
Óvodában képesítés nélküli 
óvónőként kezdte pedagógus 
pályafutását. Óvónői képe-
sítését 1988-ban az Apáczai 
Csere János Tanítóképző 
Főiskola Soproni Óvóképző 
Intézetben szerezte.

Mostanáig az alsóörsi Nap-
raforgó Óvoda és Bölcsőde 
dolgozója, mely önkormány-
zati fenntartású intézmény.

Elhivatottsága, emberi 
tartása példaértékű. Gyer-
mekszeretete végig kísérte 
a hosszú évek pedagógiai 
munkáját. Minden esetben 
lelkiismeretesség, elhivatott-

ság, szakmai igényesség jel-
lemzi. A gyermekekkel min-
dig határozott, következetes 
volt. Csoportjában minden 
gyermek fejlődését nyomon 
követte.  Nagy empátiával és 
sok-sok türelemmel fordul 
a gyerekek felé, akik szere-
tik, tisztelik, ragaszkodnak 
hozzá. A gyermekek szemé-
lyiségének kibontakoztatása 
érdekében mindig igyekezett 
együttműködni a családok-
kal.

A szülőkkel való kapcso-
latát a közvetlenség, segí-
tőkészség, együttműködés 
jellemezte.

Nyugodt és kiegyensúlyo-
zott személyiség. Követke-

zetességével, felkészültségé-
vel követendő mintát mutat. 
Tudását a szülők és a kollé-
gák egyaránt elismerik. 

2004-től az intézmény ve-
zető-helyettese, 2024-től az 
intézmény igazgató-helyet-
tese. Nagyrészt vállalt az in-
tézmény mindennapi műkö-
désében, az intézmény szak-
mai munkájának irányításá-
ban. Kollégáival harmonikus 
kapcsolatot alakított ki. Fo-
gékony volt a kor kihívása-
ira, munkájához szükséges 
ismereteit továbbképzéseken 
bővítette, tudását szívesen 
megosztotta munkatársaival. 
Mindig készen állt az együtt-
működésre. Tapasztalatai-
val több pályakezdő kolléga 
munkáját segítette.

Önként vállal plusz felada-
tokat a közösség, az intéz-
mény érdekében. 

Az intézmény kollektí-
vájának mind végig biztos 
pontja volt, mindenben le-
hetett számítani rá, rugalmas 
hozzáállásával a felmerülő 
problémákra azonnal keres-

te a megoldást. Segítséget 
nyújtott minden rendezvény, 
kirándulás szervezésében és 
lebonyolításában ezzel öreg-
bítve intézményünk jó hírét.

A pedagógus pályán eltöl-
tött 40 év szolgálati idő elis-
meréseként Pedagógus Szol-
gálati emlékérem kitüntetés 
adományázására került sor, 
melyet Hebling Zsolt polgár-
mester úr adott át.

Bartl Zsuzsanna 1996-
tól végezete azt intézmény 
konyháján lelkiismeretesen 
munkáját, mellyel segítette 
bölcsődéseink, óvodásaink, 
az iskolások, a dolgozók, a 
szociális étkezésben részt 
vevők étkeztetését. Köszön-
jük a finom sütiket és a gyer-
mekekhez intézet kedves 
szavait!

Mindkettőjüknek egész-
ségben teli, hosszú nyugdíjas 
éveket kívánunk!

Csiszárné Huszár Judit 

óvodavezető

Példa értékű elhivatottság
Lassan már hagyománnyá válik, hogy a ballagási 

ünnepélyen nem csak az iskolába készülők búcsúznak 
intézményünktől, hanem kollégától is búcsút veszünk. 
Míg a ballagó gyerekeknek most kezdődik az igazi 
nagy betűs életet, Szekeres Károlyné, Tündi néninek 
lezárul pedagógus pályája és Bartl Zsuzsanna, Zsuzsa 
néni is megkezdi nyugdíjas éveit.

Ünnepélyes keretek között elbúcsúztak óvodájuktól 
a leendő iskolások, illetve két nyugdíjba vonuló 
kollegina Szekeres Károlyné Tünde és Bartl Zsuzsanna 
áldozatos munkáját is megköszönték az intézmény és az 
önkormányzat vezetői.

Ifjú ballagók



Megújult a Tourinform 
iroda – Új lendület Alsóörs 
turizmusában!

Alsóörs szíve újra dobban 
– ezúttal egy friss, modern és 
minden igényt kielégítő Tou-
rinform iroda formájában! 
Az elmúlt hónapok során 
nagyszabású fejlesztés va-
lósult meg a Vasút utcai iro-
daépületben, melyhez a Ma-
gyar Turisztikai Ügynökség 
több mint 30 millió forintos 
támogatása nyújtott lehetősé-
get. Ez a beruházás nemcsak 
az egyesület munkájának 
elismerését jelenti, hanem a 
vendégfogadás minőségét is 
lényegesen magasabb szintre 
emeli, jelentősen növeli Al-
sóörs vonzerejét.

Bringapont – zöld jövő a 
Balaton partján

A Tourinform iroda kör-
nyezete látványosan meg-
újult, funkcionálisan is jelen-
tős fejlődésen ment keresztül. 
A Balaton-parti kerékpáros 
turizmus népszerűsége miatt 
külön figyelmet fordítottunk 
a bringások igényeire: az iro-
da elé új kerékpártárolók ke-
rültek, emellett egy modern 
szervizoszlop és kompresz-
szor is rendelkezésre áll. Így 
már messziről is jól látható: 
Alsóörs a fenntartható turiz-
mus híve, ahol a biciklisek 
otthon érezhetik magukat.

Modern belső tér – ké-
nyelem és stílus találkozása

Az iroda belső tere a Tou-
rinform Arculati Kézikönyv 
alapján, elegáns és letisz-
tult stílusban újult meg. A 
klimatizált és akadálymente-
sített tér kényelmes bútorok-
kal felszerelt, ahol barátsá-
gos, vendégszerető kollégák 
várják az érdeklődőket. Ki-
alakítottunk egy kényelmes 
vendégsarkot is, ahol kelle-
mes környezetben lehet meg-
pihenni, tájékozódni, vagy 
akár csak pár percet eltölteni 
egy baráti beszélgetéssel.

A háttérben modern iro-
datechnikai eszközök se-
gítik munkánkat: két új 
okostelefon, korszerű nyom-

tató és laptopok támogatják 
a gyors ügyintézést. A mun-
katársak hatékony munka-
végzését jól felszerelt, er-
gonomikus irodai bútorok 
és egy biztonságos érték- és 
csomagmegőrző rendszer 
biztosítja.

Parkosított környezet – 
természetközeli élmény

Nemcsak az épület, hanem 
a Tourinform iroda közvetlen 
környezete is teljesen újjá-
született. A korábbi elhanya-
golt területet fákkal, bokrok-
kal, virágzó dísznövényekkel 
gazdagítottuk, ami kellemes 
mikroklímát teremt, és vonzó 

pihenőponttá válhat a látoga-
tók és a helyiek számára egy-
aránt. Az iroda előtti tér így 
nem csupán esztétikus, de 
közösségi találkozópontként 
is kiválóan funkcionál.

Innovatív szolgáltatások 
– élményközpont lettünk

A megújult Tourinform 
iroda több, mint egyszerű 
információs pont: valódi él-
ményközpontként szolgálja 
ki a látogatókat. Elektromos 
kerékpárok kölcsönzésére 
van lehetőség, egész napra 
vagy akár csak néhány órára, 
emellett horgászcsónak-bér-
lés is szerepel szolgáltatása-
ink között.

Különleges újdonságunk 
az innovatív, 1,5 x 2 méteres, 
átlátszó LED-fal, amely nap-
pali fénynél is, akár a strand-
bejárattól is jól látható. Ezen 
a modern felületen folyama-
tosan futhatnak programok, 
szöveges hirdetések, filmek, 
képek, információk, illetve 
helyi vállalkozások hirdeté-
sei – egyedülálló és hatékony 
reklámlehetőséget biztosítva 
az alsóörsi vállalkozók szá-
mára.

Helyiek számára is nyitva 
áll az ajtónk

Fontosnak tartjuk, hogy 
a megújult iroda ne csupán 
turisták számára legyen elér-
hető: az alsóörsiek számára 
is hasznos szolgáltatásokat 

kínálunk. Programajánlók, 
helyi események hirdetőtáb-
lája, nyomtatási lehetőség 
és civil kezdeményezések 
számára biztosított bemu-
tatkozási lehetőségek is ren-
delkezésre állnak. Vállalko-
zóknak turisztikai együtt-
működéseket és szakmai 
marketingtanácsadást kíná-
lunk, ezzel segítve a szezon 
sikeresebb kihasználását.

Alsóörs több, mint üdülő-
hely - mindenekelőtt az itt 
élők lakhelye

A megújult Tourinform 
iroda legfőbb üzenete, hogy 
Alsóörs több, mint pusztán 
egy nyári utazási célpont: a 
Balaton Riviéra Turisztikai 
Egyesülettel az egész térség 
vendégszeretetét képvisel-
jük, egy élhető, folyamatosan 
fejlődő közösség képét köz-
vetítjük. Az iroda megújulá-
sával most még szélesebbre 
tárjuk a kapukat: vendégein-
ket és a helyieket egyaránt 
szívesen látjuk, hogy együtt 
fedezzük fel Alsóörs folya-
matosan fejlődő lehetőségeit.

Várjuk Önöket szeretettel 
a megújult Tourinform iro-
dában!

Balaton Riviéra Turiszti-
kai Egyesület - Tourinform 
Alsóörs   
8226, Alsóörs, Vasút utca 3.

Nyitvatartás: hétköznap 
8:00–16:00, hétvégén 
8:00–12:00 
Telefon: +36 87 575 000 
www.balatonriviera.hu
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Riviéra sarok
A Balaton Riviéra Turisztikai Egyesület rovata

Településünkön magas színvonalon immár 25 éve mű-
ködik Tourinform Iroda. A képen Gurdon Éva és Timmer 
Lilla turisztikai munkatársak láthatók.
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Az Alsóörsi Önkormányzat és a Balaton Riviéra Turisztikai Egyesület lapja.
Honlapok: www.alsoors, www.balatonriviera.hu

Felelős szerkesztő: Kálmánfi Gábor (Telefon: +36-30/343 4804), alsoorsihalaszbokor@gmail.com
Állandó fotósaink: Nagy Veronika és Zórád Ferenc.

Kiadja: Balaton Riviéra Turisztikai Egyesület.  Hirdetéseket magánszemélyek, vállalkozók, 
közületek az alsóörsi önkormányzati hivatal címén adhatnak fel. Telefon: 06-87/447-192.


